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КОМУНІКАЦІЙНА СИСТЕМА ПРАВОВОЇ СФЕРИ:
ХАРАКТЕРНІ РИСИ ТА ПОНЯТТЯ

(В АСПЕКТАХ ГАЛУЗЕВОГО ДОКУМЕНТОЗНАВСТА)

Мета роботи. Статтю присвячено визначенню характерних рис та поняття комунікаційної 
системи правової/правничої сфери (в аспектах галузевого документознавста). Методологія 
дослідження полягає у застосуванні методів аналізу, синтезу, компаративного методу, за допомогою 
яких опрацьовано наукові праці, дотичні до предмету наукових пошуків. Наукова новизна. Установлено 
відсутність результатів, формуванню яких присвячено статтю. З’ясовано, що низка праць, які певною 
мірою стосуються наших наукових інтересів, не вирішують мети пошуків, виділеної у публікації. 
Вперше виокремлено спектр характерних рис та сформульовано поняття комунікаційної системи 
правової сфери. Висновки. До характерних рис комунікаційної системи правової сфери віднесено: 
функціонування в процесі взаємодії суб’єктів права; реалізація шляхом обміну інформацією правового 
характеру за допомогою усних та писемних форм мовлення; превалювання документознавчого аспекту 
завдяки документальному відображенню і поширенню правової інформації, а також застосуванню 
функціональних стилів, поєднання яких створюють феномен документальності мовного вираження 
правової думки; набуття комунікативних якостей, пов’язаних зі сферою юриспруденції. Сформульовано 
дефініцію на позначення комунікаційної системи правової сфери – це форма організації суб’єктів права, 
які взаємодіють шляхом обміну правовою інформацією за допомогою наукового, офіційно-ділового, 
публіцистичного, епістолярного функціонально-стильових механізмів та комунікативних якостей 
правильності, ясності, точності, стислості, доцільності, логічності, чистоти, лаконічності, у якій 
документознавчий аспект відіграє визначальну роль.

Ключові слова: комунікаційна система правової/правничої сфери, документознавство правової 
сфери, способи передачі правової інформації, комунікативні якості мови юриспруденції, функціонально-
стильові механізми комунікаційної системи правничої сфери.
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COMMUNICATION SYSTEM OF THE LEGAL SPHERE:
CHARACTERISTIC FEATURES AND CONCEPT

(IN ASPECTS OF DOCUMENT SCIENCE BRANCH)

The purpose of the article is devoted to the purpose of the definition of characteristics and concepts 
of the communication system of the legal sphere (in aspects of branch document science). The methodology 
consists of the application of methods of analysis, synthesis, comparative method, with the help of which 
scientific works related to the subject of scientific research are studied. Scientific novelty. The absence of 
results, the formation of which is devoted to the article, has been established. It was found that a number of 
works, which to some extent concern our scientific interests, do not solve the purpose of the search highlighted 
in the publication. The spectrum of characteristic features is singled out and the concept of the communication 
system of the legal sphere is formulated for the first time. Conclusions. The following characteristics of 
the communication system of the legal sphere were identified: functioning in the process of subjects of law 
interaction; implementation through the exchange of legal information through oral and written forms of 
speech; the prevalence of the documentary aspect due to the documentary display and dissemination of legal 
information, as well as the use of functional styles, the combination of which creates the phenomenon of 
documentary linguistic expression of legal thought; acquisition of communicative qualities related to the field 
of jurisprudence. A definition for the communication system of the legal sphere has been formulated. It is a 
form of organization of legal entities that interact by exchanging legal information through scientific, official-
business, journalistic, epistolary functional-stylistic mechanisms and communicative qualities of correctness, 
clarity, accuracy, brevity, expediency, logic, purity, conciseness, in which the documentary aspect plays a 
decisive role.

Keywords: communication system, legal sphere, a connection of document science with legal sphere, 
methods of legal information transfer, communicative qualities of jurisprudence language, functional and 
stylistic mechanisms of a communication system of the legal sphere.

Комунікаційна система правової сфери:...

Актуальність теми дослідження. Функ-
ціонування розвинутих соціальних та стра-
тегічних комунікацій визнане запорукою 
забезпечення національної безпеки України 
й ефективної протидії зовнішнім деструк-
тивним впливам. Як важливе практичне за-
вдання, передбачене Стратегією національ-
ної безпеки України, затвердженою Указом 
Президента України №392/2020 14 вересня 
2020 року. Відтак проблема створення у на-
шій державі надійних комунікативних сис-
тем сьогодні стосується усіх сфер життєді-
яльності.

Особливе місце серед них займає право-
ва/правнича сфера – сукупність суспільних 
відносин, впорядкованих за допомогою права. 
Її дослідження та розвиток необхідні для по-
будови правової держави в Україні, зміцнення 
законності та верховенства права.

Аналіз останніх досліджень і публіка-
цій. Дотичними до предмету нашого дослі-
дження є наукові здобутки Ю. Якимюк, яка 
захистила дисертаційне дослідження на тему 
«Комунікаційна система документаційного 
забезпечення управління вищим навчальним 
закладом» [1]. Проте, як бачимо, її наукові 
інтереси не стосувались правової сфери.

Комунікативних механізмів у системі 
права, що формуються лінгвістичним інстру-
ментарієм та формують новий напрям науки 
– юридичну лінгвістику, стосувались напра-
цювання Ю. Прадіда [2], А. Токарської [3]. 
Натомість зазначені та інші вчені, зважаючи 
на інші предмети їх досліджень, не загли-
блювались у питання розвитку комунікатив-
ної системи саме юриспруденції.

Поза увагою науковців невиправдано 
залишаються закономірності побудови кому-
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нікативної системи правової сфери, способи 
передачі інформації в її межах, її функціо-
нально-стильові механізми та комунікативні 
якості. Абсолютно новою проблема функціо-
нування цієї системи є для вчених, кандидатів 
та докторів наук із соціальних комунікацій.

З огляду на викладене, метою цієї публі-
кації є з’ясування характерних рис та понят-
тя комунікаційної системи правової сфери як 
якісно нового явища, якому досі не було при-
ділено належної уваги у наукових колах.

Виклад основного матеріалу. Розмірко-
вуючи над визначенням та сутністю комуніка-
ційної системи в цілому, вважаємо за необхід-
не з’ясувати значення елементів цієї терміно-
логічної одиниці (далі – ТО) кожного окремо: 
«комунікаційний», «комунікація» та «систе-
ма», а також пов’язаних з ними ТО.

Встановлюємо, що відповідно до поло-
жень Великого тлумачного словника сучас-
ної української мови система – це: порядок, 
зумовлений правильним, планомірним роз-
ташуванням і взаємним зв’язком частин чо-
го-небудь; форма організації, будова чого-не-
будь; будова, структура, що становить єдність 
закономірно розташованих та функціонуючих 
частин [4, 1320-1321]. Те ж визначення міс-
тить Словник української мови [5]. Тобто, пев-
ною мірою поняття «система» ототожнюється 
із поняттями «організація» та «структура».

Проте, виявляємо, що термін «організа-
ція» не може бути співвідносним із терміном 
«система», адже він позначає лише структур-
ні особливості будови чого-небудь [4, 853; 6], 
без вказівки на зв’язки елементів, які взаємо-
діють між собою, закономірності їх функці-
онування. Тобто ця термінологічна одиниця 
має дещо вужче значення.

Ознаки тотожності з терміном «система» 
має ТО «структура», яка, у першу чергу, номі-
нує взаєморозміщення та взаємозв’язок скла-
дових частин цілого, а далі – будову, устрій, 
організацію чого-небудь [4, 1404; 7]. Поряд з 
им, у тому ж лексикографічному джерелі фігу-
рує термін «механізм», який більше стосуєть-
ся внутрішньої будови, системи чого-небудь 
[4, 665]. На нашу думку, ці терміни у своєму 
поєднанні відображають якості системи.

На увагу та врахування заслуговує також 
термін «виконавчий», який здійснює виконан-

ня рішень, постанов, практичне керівництво 
чим-небудь [4, 137], який позначає ієрархічні 
вертикальні зв’язки, що теж наявні у системі. 
Відтак пропонуємо ототожнювати поняття 
«системи» та «структурно-виконавчого ме-
ханізму» та послуговуватись ними у наших 
дослідженнях як рівноцінними. При цьому 
зауважимо, що до системи/структури права 
(правової сфери) як її функціонуючі частини 
слід віднести суб’єктів права: фізичних осіб 
(громадян, іноземців, осіб без громадянства), 
юридичних осіб (підприємств, установ, орга-
нізацій тощо) [8].

У свою чергу, термін «комунікаційний» – 
це прикметник до ТО «комунікація» – обмін 
інформацією, спілкування; те саме, що спіл-
кування, зв’язок. Тут же встановлюємо, що, 
для прикладу, масова комунікація – це процес 
інформування широких мас із використанням 
технічних засобів [4, 562].

З’ясовуємо, що спілкування – це дія за 
значенням «спілкуватися»; особлива форма 
поведінки, спеціальною функцією якої є пе-
редача інформації. У той же час, спілкува-
тися – означає підтримувати взаємні стосун-
ки, діловий, дружній зв’язок із ким-небудь; 
об’єднуватись для спільних дій [4, 1368].

Тобто, якщо ототожнювати терміни «ко-
мунікація» та «спілкування», то, окрім обміну 
інформацією і процесу інформування, ці ТО 
стосуються також об’єднавчих явищ, виро-
блення зв’язків.

Доповнює зазначені визначення Р. Ка-
цавець, який стверджує, що спілкування – це 
процес передавання і сприймання повідо-
млень; взаємодії між людьми, що охоплює 
обмін інформацією пізнавального чи емоцій-
но-оцінного характеру [9, 47]. Тієї ж думки 
дотримується Н. Хамітов, який вважає, що 
комунікація окреслює людську взаємодію у 
світі [10].

Проте у цьому випадку виникають пи-
тання: чому відбувається лише обмін інфор-
мацією пізнавального чи емоційно-оцінного 
характеру? Які є ще види інформації? Які іс-
нують способи передачі інформації?

Відповідаючи на ці питання, з’ясовуємо, 
що відповідно до статті 10 «Види інформа-
ції за змістом» Закону України «Про інфор-
мацію» за змістом інформація поділяється 
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на такі види: інформація про фізичну особу; 
інформація довідково-енциклопедичного ха-
рактеру; інформація про стан довкілля (еколо-
гічна інформація); інформація про товар (ро-
боту, послугу); науково-технічна інформація; 
податкова інформація; правова інформація; 
статистична інформація; соціологічна інфор-
мація; інші види інформації [11].

Як бачимо, комунікацію не слід 
пов’язувати лише з обміном відомостями піз-
навального чи емоційно-оцінного характе-
ру, адже спектр видів інформації є набагато 
ширшим. У цьому аспекті окремо виділяється 
правова інформація, що локалізує комуніка-
ційну систему у тому числі у правничій сфері.

Даючи відповідь на питання про спосо-
би передачі інформації, з’ясовуємо, що осно-
вним її способом є мовлення – спілкування 
людей між собою за допомогою мови [4, 683]. 
В. Пивоваров, О. Єрахторіна, О. Лисенко та ін. 
у тому ж контексті зазначають, що мова – це 
один з найголовніших інструментів діяльнос-
ті юриста, за допомогою якого здійснюється 
його правова активність у всіх сферах: зако-
нотворчій, правозастосовній, правоохоронній 
тощо [12].

При цьому з’ясовуємо, що згідно зі стат-
тею 22 Закону України «Про інформацію» (у 
редакції станом на 1993 р.) правова інфор-
мація – це сукупність документованих або 
публічно оголошених відомостей про право, 
його систему, джерела, реалізацію, юридичні 
факти, правовідносини, правопорядок, право-
порушення та боротьбу з ними і їх профілак-
тику тощо [11].

Тобто, йдеться про зв’язок цього виду 
інформації передусім із: її документальним 
відображенням і поширенням, що і є одним із 
способів передачі правової інформації; теорі-
єю і практикою упорядкування і збереження 
ділових паперів - документознавством [4, 314] 
як універсальним інструментом комунікацій-
ної системи правничої сфери.

Про зв’язок правничої сфери з докумен-
тознавством говорять і вже згадані вище В. 
Пивоваров, О. Єрахторіна, О. Лисенко, які на-
зивають мову першоелементом права і наголо-
шують, що за допомогою мови створюються 
правові норми, закони. Вони відзначають, що 
мовна та мовленнєва компетентності юриста 

найбільше підпорядковані вимогам законо-
давчої техніки [12]. Зважаючи на викладене, 
за допомогою мови/мовлення відбувається 
створення документальних носіїв правової ін-
формації.

Проте, у статті 17 «Правова інформація» 
Закону України «Про інформацію» (у чинній 
редакції) вже йдеться про правову інформа-
цію як про будь-які відомості про право, його 
систему, джерела, реалізацію, юридичні фак-
ти, правовідносини, правопорядок, правопо-
рушення і боротьбу з ними та їх профілактику 
тощо. Законодавець врахував те, що правова 
інформація поширюється не лише за допомо-
гою писемної, але й усної мови.

У той же час, зауважимо, що в обох ре-
дакціях зазначеного закону джерелами право-
вої інформації визначені Конституція Украї-
ни, інші законодавчі і підзаконні нормативні 
правові акти, міжнародні договори та угоди, 
норми і принципи міжнародного права, а та-
кож ненормативні правові акти, повідомлення 
засобів масової інформації, публічні виступи, 
інші джерела інформації з правових питань.

З метою забезпечення доступу до законо-
давчих та інших нормативних актів всім гро-
мадянам держава забезпечує видання цих ак-
тів масовими тиражами у найкоротші строки 
після набрання ними чинності [11].

Відтак обмін зазначеними актами є спо-
собом поширення правової інформації, чи 
основним способом комунікації у правничій 
сфері. Як бачимо, законодавець фактично на-
голошує на більшій важливості у правничій 
сфері саме писемного мовлення, створення, 
упорядкування і збереження ділових паперів, 
документознавчого аспекту юриспруденції в 
цілому.

Утім, комунікаційна система правової 
сфери не може функціонувати і без усного 
мовлення. Обидва види мовлення перебува-
ють у тісному зв’язку, є дифузними (взаємо-
проникними). Таку особливість ми спостері-
гаємо на прикладі реалізації функціонально-
стильових механізмів зазначеної системи. 

Окремі питання функціонування цих ме-
ханізмів розглядали у своїх працях Л. Мацько, 
О. Сидоренко, О. Мацько, вивчаючи питання 
стилістики української мови загалом [13]. 
Ближче до предмету нашого дослідження на-
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близилась А. Мамрак, яка присвятила свої 
пошуки особливостям мови та стилю україн-
ського документування [14].

Вивчаючи ці та інші джерела, встанов-
люємо, що мові української юриспруденції 
притаманний науковий стиль – функціональ-
ний різновид літературної мови, яким послу-
говуються для створення з пізнавально-інфор-
мативною метою текстів, що описують та уза-
гальнюють наукові розвідки в певних галузях 
науки. Відзначаємо, що знову ж йдеться про 
«створення текстів», тобто більш чітко вира-
жений документознавчий аспект. Писемними 
формами цього стилю стали: дисертація, мо-
нографія, підручник, навчальний посібник, 
курс лекцій, рецензія, стаття, відгук, анотація, 
тези і т.д.

В. Пивовар, О. Єрахторіна, О. Лисенко та 
ін. при цьому зазначають, що цей стиль існує 
не лише в писемній формі, а й в усній, але не 
конкретизують свій висновок [12]. З власно-
го досвіду можемо зазначити, що усна форма 
наукового стилю юриспруденції реалізується 
при, наприклад, проведенні лекційного занят-
тя, виступові лектора, чи виголошенні допові-
ді на науковому форумі. Проте, знову ж, спо-
стерігаємо більшу актуальність для правової 
сфери саме документознавчого аспекту.

Ту ж особливість спостерігаємо на рівні 
визначення офіційно-ділового стилю –функ-
ціонального різновиду літературної мови, що 
задовольняє потреби суспільства в докумен-
тальному оформленні різних актів держав-
ного, суспільного, політичного, економічного 
життя, ділових стосунків між державами, ор-
ганізаціями, а також між членами суспільства 
в офіційній сфері їхнього спілкування. Зазна-
чений стиль використовується в юридичних 
документах та ділових паперах: указах, зако-
нах, постановах, інструкціях, заявах, протоко-
лах, дорученнях тощо. 

При цьому з’ясовуємо, що дослідники 
юридичної стилістики не фіксують усні фор-
ми вказаного стилю взагалі. Вважаємо, що він 
реалізується у вигляді промов на судових за-
сіданнях, службових нарадах співробітників 
правоохоронних органів тощо.

До інструментарію юридичної стилісти-
ки відносять також публіцистичний стиль – різ-
новид функціональних стилів літературної 

мови, призначений для передання масової 
інформації, що характеризується найбільшою 
комунікативною зорієнтованістю та реалізу-
ється у текстах газет, журналів, виступів на ра-
діо та телебаченні; найдавніший писемний різ-
новид стилю, який є засобом передавання, по-
ширення інформації [15]. В межах цього стилю 
виділяємо як письмові, так і усні форми.

Проте слід зважати на те, що цей стиль 
реалізується за допомогою кінодокументів 
(документальних кінофільмів, наукових і на-
уково-популярних фільмів, кіножурналів, 
спецвипусків), відеодокументів (докумен-
тальних відеофільмів, науково-популярних 
відеофільмів, інформаційно-аналітичних про-
грам, репортажів, телевізійних парограм), 
фотодокументів (хронікального характеру), 
фонодокументів [16]. Якщо слухачі чи глядачі 
під час перегляду телепередач чи прослухову-
вання радіопередач фактично мають справу з 
аудіо- чи аудіовізуальними документами, то 
спектр усних форм публіцистичного стилю 
значно звужується, а документознавчий ас-
пект комунікативної системи правничої сфе-
ри, навпаки, посилюється.

Суто в контексті зазначеного аспекту фі-
гурує епістолярний стиль – один із функціо-
нальних різновидів літературної мови, який 
обслуговує сферу письмових приватно-офі-
ційних стосунків, в юриспруденції реалізуєть-
ся в процесі ділового листування. Цікаво, що 
С. Єрмоленко у довідковому виданні “Україн-
ська мова. Енциклопедія” взагалі стверджує, 
що не доцільно окремо виділяти епістоляр-
ний стиль, адже його ознаки «перекривають-
ся ознаками більш узагальнених структурно-
функціональних стилів [17], у нашому випад-
ку офіційно-ділового та публіцистичного.

На цьому тлі, хоча Р. Кацавець виділяє 
усне та писемне мовлення та при цьому зазна-
чає, що друге спирається на перше [9], мусимо 
констатувати, що у випадку з правовою інфор-
мацією першочергове значення має саме до-
кументообіг, створення, зберігання та поши-
рення документальних носіїв цієї інформації. 
І лише потім, зважаючи на наведені правові 
норми та здобутки науковців, актуалізується 
усне мовлення юридичної спрямованості.

Низка вчених, які досліджують мову 
української юриспруденції, не випадково се-
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ред ознак правничої лінгвістики особливо 
визначають документальність мовного вира-
ження думки – у мові права виражається не 
індивідуальна воля, а воля законодавчого ор-
гану, яка втілюється в певних документальних 
формах, що мають офіційне значення [12]. 
Така теза вчергове підтверджує правильність 
наших висновків про основний спосіб поши-
рення правової інформації.

У той же час, зважаючи на те, що, як зазна-
чив Р. Кацавець, писемне мовлення спирається 
на усне, частина особливостей другого може 
бути актуальна для першого. Звернімо увагу 
на такі комунікативні якості усного мовлення: 
правильність – досягається дотриманням норм 
літературної мови (орфоепічними, орфогра-
фічними, граматичними, лексичними); ясність 
– забезпечує адекватне розуміння інформації, 
що передається (без деформацій), не вимага-
ючи від співрозмовника особливих зусиль при 
сприйнятті змісту форми; точність – комуніка-
тивна якість мовлення, що виявляється у ви-
користанні слів відповідно до їх значення, роз-
вивається у роботі зі словниками, навчальною, 
науковою літературою, шляхом аналізу власно-
го та чужого мовлення; стислість – комуніка-
тивна якість мовлення, що виявляється у від-
борі мовних засобів для вираження головної 
думки, тези; доцільність – особлива організа-
ція мовних засобів, що зумовлює відповідність 
мовлення меті та обставинам спілкування [9]. 
Усі вони притаманні писемному мовленню та 
документальним носіям правничої інформа-
ції, діловим паперам, а також предмету теорії 
та практики документознавства.

Окрім вказаних правильності, точності 
мовлення, І. Плотницька виділяє також логіч-
ність, чистоту (відсутність позалітературних 
елементів), лаконічність (чітке і стисле ви-
кладення змісту ділового тексту), доречність 
(відповідає зазначеній вище якості доцільнос-
ті) ділового мовлення [18]. Зауважимо, що в 
цьому випадку зазначені якості вчена пов’язує 
з діловим мовленням, яке теж поділяє на усне 
та писемне, але перераховані якості відносить 
до обох категорій.

У той же час, виразність (а з нею образ-
ність і експресивність) не можемо віднести до 
цієї групи, адже це – комунікативна якість, за-
вдяки якій здійснюється вплив на емоції та по-

чуття аудиторії, тобто суто при усній передачі 
інформації, не пов’язаній з документознав-
ством. Ця якість реалізується завдяки: засобам 
художньої образності: порівнянням, епітетам, 
метафорам; фонетичним засобам: інтонації, 
тембру голосу, темпу мовлення, дикції. До за-
собів виразності також відносять: приказки, 
прислів’я, цитати, афоризми, крилаті слова 
та вирази; територіальні, соціальні діалекти, 
просторіччя; синтаксичні фігури: звертання, 
риторичне запитання, інверсія, градація, по-
втор, період [9].

Такі засоби у юридичному мовленні, при 
виконанні документів, які є формою поширен-
ня правничої інформації, не використовують-
ся, а, отже, виразність не є якістю комуніка-
тивної системи правничої сфери, принаймні 
тієї, що функціонує за допомогою писемного 
мовлення.

В. Пивоваров, О. Єрахторіна, О. Лисен-
ко, О. Прудникова, Л. Сідак, М. Ценко, О Шу-
мейко при цьому зазначають, що мова юри-
дичних документів – це специфічна мова, якій 
притаманні чіткість, стислість і визначеність, 
імперативний характер, спеціальна терміноло-
гія, що виражає точність думки законодавця. 
Вони виділяють ознаки мови юриспруденції 
(наявність специфічних, професійних мовних 
засобів; відповідність законам і нормам су-
часної літературної мови; підпорядкованість 
діяльності, пов’язаній з юриспруденцією; ло-
гічність, послідовність та стрункість викладу 
думки; точність і зрозумілість; об’єктивність; 
стандартність, сталість, стереотипність фор-
ми; стислість викладу думки за умов збере-
ження повноти її змісту), серед яких теж не 
вбачають образності і експресивності [12].

Р. Кацавець теж погоджується із зазначе-
ним, вказуючи, що виготовлення документів 
пов’язане з писемною мовою, яке спирається 
на усне мовлення, але вирізняється точнішим 
добором лексики, переважно професійної та 
загальновживаної, термінів, відсутністю про-
сторіч, застарілих та територіальних слів. Як 
стверджує вказаний дослідник, для писемної 
мови характерні складні речення, різні фор-
ми сурядності й підрядності, відокремлення, 
вставні слова [9].

Наукова новизна. Таким чином, у публі-
кації, за відсутності чітко сформованих ра-
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ніше наукових результатів, які б відповідали 
предмету нашого дослідження, нами вперше 
виділено характерні риси комунікаційної сис-
теми правової сфери. В процесі опрацювання 
доробків низки вчених ми отримали можли-
вість підійти до вирішення питання щодо 
формулювання поняття цієї системи та гене-
рування її дефініції. 

Висновки. Отже, на підставі результатів 
наших наукових пошуків, викладених у цій 
статті, до характерних рис комунікаційної 
системи правової сфери віднесемо:

– функціонування в процесі взаємодії 
між її суб’єктами шляхом обміну інформаці-
єю правового характеру;

– реалізація передачі правової інформа-
ції в межах вказаної системи за допомогою 
мовлення: усного та писемного;

– розвиток комунікативної системи пра-
вової сфери обумовлений тісним зв’язком з: 
документальним відображенням і поширенням 
правової інформації; теорією і практикою упо-
рядкування і збереження ділових паперів – пе-
редусім, управлінським документознавством;

– документознавчий аспект комуніка-
тивної системи правової сфери посилюється 
за рахунок: її функціональних стилів – науко-
вого, офіційно-ділового, публіцистичного та 
епістолярного; реалізації цих стилів у юри-
спруденції здебільшого через писемні форми;

– законодавчо визначене та науково-тео-
ретично обґрунтоване переважання процесу 
створення, зберігання та поширення доку-
ментальних носіїв правової інформації над 
усними формами існування комунікаційної 

системи правової сфери, що створює феномен 
документальності мовного вираження право-
вої думки;

– набуття комунікаційною системою 
правової сфери комунікативних якостей пра-
вильності, ясності, точності, стислості, до-
цільності, логічності, чистоти, лаконічності; 
поряд з цим – нівелювання таких якостей як 
виразність, образність і експресивність як 
таких, що пов’язані з емоційним підтекстом, 
реалізуються завдяки засобам художньої об-
разності, фонетичним засобам, не пов’язаних 
зі сферою юриспруденції.

Узагальнення наведених рис дозволяє 
сформулювати поняття:

комунікативна система правової сфе-
ри – це форма організації суб’єктів права, 
які взаємодіють шляхом обміну правовою ін-
формацією за допомогою наукового, офіцій-
но-ділового, публіцистичного, епістолярного 
функціонально-стильових механізмів та ко-
мунікативних якостей правильності, ясності, 
точності, стислості, доцільності, логічності, 
чистоти, лаконічності, у якій документознав-
чий аспект відіграє визначальну роль.

До перспектив подальших наукових до-
сліджень відносимо вивчення: особливостей 
документаційного забезпечення правової сфе-
ри; стильових інструментів комунікаційної 
системи документаційного забезпечення прав-
ничої сфери в Україні; структурно-виконавчого 
механізму цієї системи та шляхів її удоскона-
лення; функцій комунікаційної системи доку-
ментаційного забезпечення правничої сфери.
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ІНФОРМАЦІЙНІ ЗАСОБИ ВІДОБРАЖЕННЯ ПОВСЯКДЕННОСТІ 
В ІНДИВІДУАЛЬНІЙ СВІДОМОСТІ НА ТЛІ ПОСТМОДЕРНОЇ РЕАЛЬНОСТІ

Метою роботи є детальний аналіз інформаційних засобів відображення об’єктивної 
реальності в індивідуальній свідомості в умовах постмодерного суспільства. Методологія 
дослідження ґрунтується на застосуванні діяльнісного, системного, соціокультурного підходів, 
а також методів порівняльного  та термінологічного аналізу. Новизна роботи полягає у  тому, 
що досліджено засоби відображення повсякденної реальності в індивідуальній свідомості. 
Проаналізовано механізми впливу інформаційних технологій масової комунікації на суспільну 
ідентичність, стиль життя та культуру загалом. Доведено, що важливу роль у процесі 
усвідомлення обʼєктивної реальності відіграють такі соціокультурні явища, як постфольклор, 
ритуалізація, міфологізація, енігматичні розповіді. Обґрунтовано, що свідомість особистості 
знаходиться в тотальному просторі, створеному засобами масової комунікації, а тому 
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